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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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USER INSTRUCTIONS

Read the product manual carefully before using your product.
If you do not follow the instructions, you risk damaging the product or, in the worst case, causing 
injury. Keep the product manual for future reference. If the product is later passed on to third parties, 
this manual must also be provided.

Please tighten the screws/legs after 4-5 weeks of use and then subsequently every 4-5 months. 
We do not recommend that young children are present during assembly due to small spare parts. 
Never leave your child unattended with a design that has not been fully assembled.

Keep packaging away from small children. Thin film may cling to the nose and mouth and prevent breathing.

Do not use furniture as a climbing aid.

This product is only for indoor use.
Do not push or drag the furniture across the floor - please lift when moving.
Do not place the furniture in direct sunlight.
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CARE INSTRUCTIONS  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
It is important to follow these care instructions to ensure proper 
maintenance of your new furniture. 

 

 
 

Indoor climate 
Wood is affected by relative humidity. It will expand in 
the summer and shrink in the winter. To avoid cracks and 
deformation, the relative humidity (RH) should be kept 
between 30–60%. 

 
Assembly and handling 
• Assemble the furniture on a soft surface to prevent scratches. 
• Follow the assembly instructions carefully to avoid damage. 

 
Avoid dirt, damage and sun bleaching – bear in mind 
• Use coasters under glasses, vases and hot objects. 
• Avoid placing wet or dirty objects directly on the surface. 
• Use coasters or furniture pads under decorations and lamps. 
• Avoid placing furniture in direct sunlight to reduce the risk of 

sun bleaching. 
• Move table cloths, placemats and decorations occasionally to

even colour changes in the wood.
        

 
• Protect against scratching – do not drag hard objects across 

the furniture. 
• Do not place the furniture on a damp floor. 
• Avoid putting candles, tape or stickers directly on the surface. 
• Avoid placing the furniture near heat sources. 
• Use furniture pads to protect the floor and the furniture. 

 
Maintenance 
• Regularly check that the legs, fittings and hinges are stable, 

and tighten screws and fittings as necessary. 

 
Cleaning 
Daily cleaning 
• Wipe with a dry or damp microfibre cloth. 
• If necessary, a cleaning agent like Bjelin Ecoline Wash Care 

Spray can be used. 
• Only use as much liquid as will dry within 2–3 minutes. 

Cleaning 
Stain removal 
• Wipe up any spills immediately, especially coloured liquids 

such as coffee, wine or juice. 
• Avoid strong detergents – use a mild soap solution if 

necessary, such as Bjelin Ecoline Wash Care Spray. 
• Apply the cleaner directly to the stain, leave for 2–3 minutes 

and wipe with a microfibre cloth. 
• For tougher stains, use Bjelin Ecoline Magic Cleaner and 

follow the instructions carefully. 

 
Periodic maintenance 
After long-term use, the surface may lose some of its lustre. 
The following steps are recommended to bring the shine back. 
1. Wipe with a dry or damp microfibre cloth. If necessary, 

a cleaning agent like Bjelin Ecoline Wash Care Spray can 
be used. Only use as much liquid as will dry within 2–3 
minutes. 

2. Apply Bjelin Ecoline Lacquer Refresher and follow the 
instructions carefully – test on a less visible area first. 

3. Leave the surface to dry for at least 30 minutes. 

 
Repairing surface damage 
• Superficial scratches can be treated with Bjelin Touch-up 

paint and then with Bjelin Multitop Lacquer. 
• Deeper damage can be filled with wood filler or melting wax 

of the right shade before treating the surface. 
• Contact a professional to repair deeper scratches or damage. 

 
Further information 
Please go to www.bjelin.com  or contact 
support@bjelin.com for further information 
on care and maintenance. 
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TOOLS ,  F ITT INGS AND PRODUCT PARTS 

A                                  M6x50 x 4 B                        Assembly tool x 1

5-10 min
assembly time
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DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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